
የቋንቋ ተደራሽነት ለሁሉም 

የቋንቋ ተደራሽነት ለሁሉም  የቋንቋ ተደሽነት በምን 
ይመራል ?
• የሲቪል መብቶች አዋጅ ርዕስ VI፣ 1964;
• የአሜሪካ አካል ጉዳተኞች  አዋጅ (ADA, 1990)
• የተመጣጣኝ እንክብካቤ  አዋጅ እና ክፍል 1557  (ACA, 2010)፤

45 CFR  92.101።

በ U.S. ውስጥ የቋንቋ ተደሽነት ምን ላይ ይመሰረታል?

• በUS ውስጥ ከ830+  ቋንቋዎች ይነገራሉ
• በUS ውስጥ 67M+  የሚሆኑ ሰዎች በቤት ውስጥ  ከእንግሊዘኛ የተለየ

ቋንቋን ይጠቀማሉ
• 26M+ የሚሆኑት ውስን የእንግሊዘኛ ቋንቋ ችሎታ ያለባቸው ተደርገው

ይወሰዳሉ
• 1M+ መስማት የተሳናቸው ግለሰቦች በUS ውስጥ አሉ፤ ሌሎች 9M+

የሚሆኑት ስማት የሚያስቸግራቸው ተደርገው ይወሰዳሉ

በU.S. ውስጥ የቋንቋ ተደራሽነት እና የውጤታማ ተግባቦት 
ሕጎች ማንን ይመለከታሉ?  

ከፌዴራል መንግስት የገንዘብ  ድጋፍ የሚያገኙ ከሆነ እና በADA የሚገዙ 
ከሆነ፣ ያለ ምንም ክፍያ የቋንቋ ተደራሽነትን መስጠት እና  መስማት ለተሳናቸው፣ 
መስማት ለሚያስቸግራቸው እና LEP ግለሰቦች የውጤታማ ተግባቦት  
አገልግሎት መስጠት አለብዎት። 

በU.S. ውስጥ በብዛት የሚነገሩ ቋንቋዎች የትኞቹ ናቸው? 

ስፓንኛ፣ አረብኛ፣ ቻይንኛ፣ ቤንጋሊ፣ ቬትናምኛ፣ ኮርይኛ፣  ህሞንግ፣ ዩክሬንኛ፣ ዳሪ፣ 
ፋርሲ፣ ፓሽቶ እና ፖሊሽ ናቸው።

ሕጋዊ መብቶች  

መስማት የተሳናቸው እና መስማት የሚያስቸግራቸው ግለሰቦች እና ውስን ወይም ምንም የእንግሊዘኛ  ቋንቋ ችሎታ ያለባቸው ሰዎች  በሚገባቸው ቋንቋ 
ከእርስዎ ጋር የመግባባት መብት አላቸው። ይህ መብት በሲቪል መብቶች አዋጅ  ርዕስ VI፣ 1964፣ የታካሚ ጥበቃ እና ተመጣጣኝ እንክብካቤ አዋጅ  
ክፍል 1557፣ እና የአሜሪካ አካል ጉዳተኞች አዋጅ፣ እና ሌሎች ተዛማጅ የስቴት እና የፌዴራል ሕጎች ላይ የተመሰረተ ነው። 

የፌዴራል የገንዘብ ድጋፍ የሚያገኘው ማንኛውም አካል  ውስን የእንግሊዘኛ ቋንቋ ችሎታ (LEP) ላላቸው፣ መስማት ለተሳናቸው እና መስማት ለሚያስቸግራቸው 
ግለሰቦች ያለ ምንም ክፍያ በሚገባቸው ቋንቋ፣ቃል ትርጉም፣ ትርጉም  አገልግሎቶች አማካኝነት፣ ትርጉም ያለው የቋንቋ ተደራሽነት እና  ውጤታማ ተግባቦት 
እንዲያቀርቡ በህግ ይጠየቃል። በሲቪል  መብቶች አዋጅ ርዕስ VI፣ 1964፣  የታካሚ ጥበቃ እና ተመጣጣኝ እንክብካቤ አዋጅ ክፍል 1557፣ እና የአሜሪካ 
አካል ጉዳተኞች  አዋጅ፣ እና ሌሎች ተዛማጅ የስቴት እና የፌዴራል ሕጎች መሰረት እንዲህ ያለ ተደራሽነትን መስጠት  ህጋዊ ግዴታዎ ነው።

ይህን ህጋዊ ግዴታ እንዴት  

ማሟላት ይቻላል  ይህን ህጋዊ ግዴታ እንዴት  ማሟላት ይቻላል  የፌዴራል የገንዘብ ድጋፍ  የሚያገኘው ማንኛውም ተቋማት አገልግሎቶቻቸው ውስን የእንግሊዘኛ 
ቋንቋ ችሎታ (LEP)  ባላቸው፣ መስማት በተሳናቸው እና መስማት በሚያስቸግራቸው  ግለሰቦች ሲጠየቁ ብቁ የሆነ  አስተርጓሚ መገኘቱን ማረጋገጥ ህጋዊ ግዴታ 
አለባቸው፤ በሚገባቸው ቋንቋ፣ ያለ ምንም ክፍያ፣ ከእነሱ ጋር መግባባት  እንዲችሉ። በሚመለከታቸው  የቋንቋ ተደራሽነት ህጎች ስር ያሉዎት ህጋዊ ግዴታዎች  
ማንኛውም የጽሑፍ መረጃ እና ግንኙነት እነዚህ ህዝቦች  ወደሚረዱት ቋንቋዎች  መተርጎምን ያካትታሉ፣ ይህም ለወላጆች የሚላኩ ደብዳቤዎችን፣ 

አገልግሎቶች በቦታው ላይም ሆነ በርቀት በቪዲዮ፣ በስልክ ወይም በሌላ ቴክኖሎጂ በአስተርጓሚ እርዳታ መዘጋጀት፣ ቀጠሮ 
መያዝ እና መቅረብ አለባቸው። 
ስለ ቋንቋ ተደራሽነት መብቶች እና ሕጋዊ መስፈርቶች የበለጠ  ለማወቅ፣ ወደዚህ ይሂዱ፥

ማስፈንጠሪያ 
እና QR ኮድ

ለየትኛውም ፕሮግራሞቻቸው  


